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L. st. J. M. J. 

 

Monsieur le Supérieur 

La rentrée devant être effectuée je viens vous demander quelques détails que votre dernière lettre m’a laissé 

ignorer.  Où en sont les constructions ? Que pensez-vous du personnel qui compose votre maison?  Quel est le 

résultat de la retraite sur vous et sur vos chers confrères?  Le recueillement, la charité, le bon ton règnent-ils 

parmi vous?  J’ai été peiné de ne rien voir de cela dans la lettre que vous m’avez adressée quelques jours avant 

la fin des vacances. 

On m’a dit, mais pour le croire j’attends vos explications, que malgré ce que vous dit votre Règle, sur les sorties, 

vous avez permis à un Novice et même à Mr Norbert d’aller à Bruxelles et que ce Novice qui connaît très-peu 

de livres, a acheté différents ouvrages pour votre maison.  Veuillez me donner à ce sujet des renseignements.  

Dites-moi aussi s’il y a encore des dépenses extraordinaires à faire et quelles seraient ces dépenses. 

Donnez part à Mr Benoît de ma lettre, et concertez-vous sur les réponses à me faire.  Prenez le temps nécessaire 

pour me donner tous les détails que je souhaite; la chose ne presse pas. 

Je prie le Seigneur de bénir vos efforts, et vous, mon cher fils en J. C., rendez-vous digne de cette bénédiction 

par vos sentiments pieux et l’humble prière qui est si puissante auprès de Dieu. 

Votre dévoué Père en J. C. 

Gand 11 oct. 1842 

C. G. Van Crombrugghe 

11 October 1842-10-11
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Praised be Jesus, Mary and Joseph 

 

Dear Superior
2
 

Now that the pupils have returned I am asking you for a few details about which your last letter left me in 

ignorance. How are the buildings coming on?  What do you think of the personnel which make up your house? 

What is the effect of the retreat on you yourself and your dear confreres?  Does a spirit of recollection, charity, a 

good accent reign in your midst? I was saddened to read nothing about any of that in the letter you sent me a few 

days before the end of the holidays. 

I have been told, but before believing it I await your explanation, that in spite of what your Rule says about 

going out, you have allowed a Novice and even Mr Norbert
3
 to go to Brussels and that the Novice, who knows 

very little about books, has bought some works for your house. Be so good as to give me some information on 

this matter. Also, tell me if there is any extra expenditure and what these expenses would be. 

Show my letter to Mr Benoit
4
 and decide together what answers to give me. Take you time the need to give me 

all the details I want; there is no hurry. 

I ask the Lord to bless your efforts, and you, my dear Brother, make yourself worthy of this blessing by your 

pious attitudes and by humble prayer which is so powerful before God. 

Your devoted Father in Jesus Christ, 

Ghent 11 October 1842 

C. G. Van Crombrugghe 

 

                                                                 
1 Louvain was opened in September 1842 in the Diestsestraat. The first community was: Mr Bruno Willemijs [48] Superior, Mr Bonaventure 

Loomans [34], Mr Camille Masselis [66], Br Eloi Vanderkerkhove [20], Br Médard Vantyghem [60], Br Menas De Pauw [26], Br Ivo 

Vantyghem [82]. Two of the teachers from the previous owner, Fr Arts, stayed on: Mr Meeus and Mr Romdenne. 
2 Tirlemont (CGK) 
3 Mr Norbert Loomans [85] 
4 Mr Benoît Busschaert [22] 


